
PARK HOTEL MOSKVA

MENU
WELCOME

to 

MOSKVA
restaurant



*Подчертаните и оцветени вещества могат да причинят алергии или непоносимост!
  *The underlined and colored substances and products can cause allergies or intolerances!

САЛАТИ

SALADS

Салата „Снежанка“        230 g  5,20 lv

(цедено кисело мляко, орехи, прясна краставица, копър, чесън)

Salad Snejanka 

(yoghurt salad with diced cucucmbers, garlic, dill and walnuts)

Салата домати, сирене и босилек     350 g  6,30 lv

(домати, краве сирене, босилеков дресинг          
/кашу, сирене Grana Padano, сирене Pecorino Romano, следи от яйца)

Salad with tomatoes, cheese and basil pesto

(tomato, cashew, cheese Grana Padano, cheese Pecorino Romano, traces of eggs)

Салата “Капрезе”         300 g  9,00 lv

(свежи домати със сирене моцарела, поляти с босилеков дресинг      
/кашу, сирене Grana Padano, сирене Pecorino Romano, следи от яйца/

Salad Caprese  

(tomato, mozzarella, basil pesto /cashew, Grana Padano and       
Pecorino Romano cheeses, traces of eggs)

Салата печени чушки с копър и чесън     300 g  6,00 lv

(прясно печени чушки, копър, чесън)

Salad with roasted peppers, dill and garlic

Овчарска салата        350 g  6,90 lv

(домат, краставица, лук, прясна чушка, натрошено сирене,      
гъби, яйце, шунка /соев протеин, лактоза/ и маслини)



*Подчертаните и оцветени вещества могат да причинят алергии или непоносимост!
  *The underlined and colored substances and products can cause allergies or intolerances!

Sheperd’s salad 

(tomato, cucumber, onion, fresh pepper, cheese, mushrooms,       
egg, ham /soy protein, laktose/ and olives)

Зелена салата         300 g  5,00 lv

(зелена салата, репички, краставица, маслини, яйце, лимонов дресинг)

Green salad

(radishes, lettuce, cucumber, egg, lemon dressing)

Шопска салата         350 g  6,30 lv

(домат, краставица, лук, печена чушка и сирене)

Shopska salad 

(tomato, cucumber, onion, roasted pepper and cheese)

Салата “Вита”         300 g  3,00 lv

(настъргани моркови с лимон и зехтин)

Salad Vita

(grated carrots with lemon and olive oil)

СТУДЕНИ ПРЕДЯСТИЯ

COLD APPETIZERS

Яйца със сос „Бристол“	 	 	 	 	 	 	 180 g  4,00 lv		
(сварени яйца с майонезено-горчичен сос /синапено семе, яйчен прах/) 

Eggs with Bristol sauce
(boiled eggs with mayonisse-mustard sauce /mustard seed, egg powder/)

Вегетарианска мозайка       190 g  5,00 lv  
(палачинки, цедено мляко, домат, краставица, морков и орехи) 
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Vegetarian mosaic
(pancakes, yoghurt, tomato, cucumber, carrot and walnuts)

Солена палачинкова торта 	 	 	 	 	 	 180 g  5,20 lv	

(три вида салати /цедено кисело мляко, майонеза, крема сирене, 

кашкавал/, наредени между вкусни палачинки /яйца, брашно, мляко/)
 
Salty pancake cake

(three types of salads /yoghurt, mayonisse, cream cheese, yellow cheese/, 

ordered between pancakes /eggs, flour, milk/)

Пролетни ролца		 	 	 	 	 	 	 	 180 g  5,80 lv	

(кашкавалени ролца с пълнеж от крема сирене, моркови и ябълка)
 
Spring rolls

(yellow cheese rolls with filling of cream cheese, carrots and apple)

Брускети с домати, моцарела и пресен босилек   200 g  6,00 lv 

(домашно приготвени брускети /хляб/ с домати, 

моцарела и пресен босилек) 

Homemade brusketta /bread/ with tomatoes, mozzarella and fresh basil

ТОПЛИ ПРЕДЯСТИЯ

HOT APPETIZERS

Ароматизирани картофки       200 g  3,00 lv

(картофи с пресни билки и масло)

Flavored potatoes with fresh herbs and butter
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Печен пълнен картоф        200 g  2,80 lv

(бекон, лук, домати, кашкавал)

Roasted stuffed potato

(bacon, onion, tomato, cheese)

Роладини хек на пара със скариди     130 g  9,50 lv

(филе хек, скариди, масло, морков, копър, магданоз, лимонов сос)

Rolls Hake of Steam with Shrimps

(rolls hake, shrimps, butter, carrot, dill, parsley, lemon dressing)

Лимоново пиле         200 g  8,00 lv

(крехко пилешко филе с лимонов сос (масло, нишесте, жълтък, мляко)

Lemon chicken

(fragile chicken fillet with lemon sauce (butter, starch, yolk, milk)

Сирене по шопски        170 g  4,50 lv

(сирене, домат, яйце, масло, люта чушка)

Cheese with tomato, egg, butter, chilly

Пурички от свинско каре       250 g  9,40 lv

(крехко свинско, пълнено с чушки и поднесено с „Грейви сос“ /брашно, масло/)

Purichki with pork

(rolls pork fillet, stuffed with peppers served with Gravy sauce (flour, butter)

Пиле за бира         250 g  7,50 lv

(пилешко филе, чесън, яйца, соев сос, брашно)

Chicken for beer

(chicken fillet, carlic, eggs, soy sauce, flour)
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Ризото със зеленчуци        300 g  6,00 lv 

(ориз, пресни зеленчуци, масло и пармезан)

Risotto with vegetables

(rise, fresh vegetables, butter and parmigiano)

Кашкавал печен на плоча       120 g  6,00 lv

(печен кашкавал с хрупкава коричка /брашно/)

Backed yellow cheese (flour)

Кашкавал пане          170 g  6,00 lv

(кашкавал, брашно, яйце, галета)

Deep fried yellow cheese (cheese, flour, egg, bread crumbs)

Гъби с масло         180 g  6,00 lv

(пресни печурки с масло, чесън и копър)

Mushrooms with butter, garlic and dill

ПАСТА / PASTE

Паста за аматьори        300 g  4,50 lv

(спагети /брашно, яйца/, бекон, домати, босилек, кашкавал)

Paste for amateurs

(spaghetti (flour, eggs), bacon, tomato, basil, cheese)

Спагети „Карбонара“        400 g  8,00 lv

(спагети /брашно, яйца/, сметана, бекон /млечен протеин/, пармезан)
 
Spaghetti Karbonara

(spaghetti /flour, eggs/, cream, bacon /milk protein/, parmigiano cheese)
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Пене със сос от четири вида сирена     300 g  9,00 lv

(италиански макарони (брашно, яйца) със сирена чедър, 

ементал, грана, регато)

Penne Quattro Formaggi

(special kind of pasta (flour, eggs) with cheddar, emmental, grana, regal cheese)

Спагети по норвежки        300 g  8,00 lv

(спагети /брашно, яйца/, домат, морски дарове, пармезан, 

пресни подправки)

Spaghetti in Norwegian

(spaghetti (flour, eggs), tomato, seafood, parmesan, fresh herbs)

Спагети с доматен сос        350 g  6,00 lv

(спагети /яйца, брашно/ със сос от пресни домати и пармезан)

Spaghetti with tomato sauce

Spaghetti /eggs, flour/ with tomato sauce and parmesan cheese

СКАРА

GRILL

Татарско кюфте         180 g  7,50 lv

(вкусно кюфте пълнено с кашкавал)

Tatar meatball

(meatball stuffed with yellow cheese)
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Нервозно кюфте        70 g  2,00 lv

(подлютено кюфте за ценители)

Spicy meatball

Кюфте с кашкавал	        160 g  5,00 lv 

(класическо кюфте пълнено с кашкавал)

 
Meatball with yellow cheese 

(classical meatball stuffed with yellow cheese)

Кебапче на скара 1 бр.        70 g  2,00 lv

(класическо българско кебапче)

Kebapche grill

Кюфте на скара 1 бр.        70 g  2,00 lv

(класическо българско кюфте)

Meatball grill

Свинска вратна пържола       200 g  9,00 lv

(крехко свинско, мариновано във вино и чубрица)

Pork steak

(pork steak marinated in wine and savory)

Пилешки гърди на скара       200 g  8,00 lv

(филе, чесън, соев сос, масло, портокал, ананас)

Grilled chicken breast

(fillet, garlic, soy sauce, butter, orange, pineapple)

Пилешка пържола (бут)       200 g  7,00 lv

Chicken chop

Филе със зеленчуци на шиш      300 g  9,50 lv

(свинско филе, пилешко филе, пресни зеленчуци, вино)
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Fillet with vegetables on a skewer

(pork fillet, chicken fillet, fresh vegetables, wine)

Родопска	наденица	/	Rhodope sausage  	 	 	 180 g  5,00 lv

Суджук	/	Flat sausage 	 	 	 	 	 	 	 230 g  6,90 lv

Бански	старец	/	Banski starets    	 	 	 230 g  7,00 lv

СПЕЦИАЛНИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ

SPECIAL OFFERS

Пиле „Сайман“         250 g  8,20 lv

(краставички, лук, топено сирене, сметана)

Simon chicken

(cucumber, melted cheese, onion, cream)

Пиле	„Салтинбока“	 	 	 	 	 	 	 	 300 g  11,00 lv

(сочно пилешко филе, увито с бекон /млечен протеин/, кашкавал

и полято със сос „Холандез“ /млечен протеин, яйца/

 
Chicken Saltinboka

(chicken fillet wrapped with bacon /milk protein/, cheese and 

Hollandaise sauce /milk protein, eggs/)

Пиле	„Норвежиен“		 	 	 	 	 	 	 	 300 g  11,00 lv

(вкусни пилешки късчета с пресни зеленчуци и кашкавал)
 
Chicken Norwegian

(delicious chicken bites with fresh vegetables and yellow cheese)
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Пилешки	шницел	по	виенски	 	 	 	 	 	 	 400 g  10,00 lv

(панирано пилешко филе /яйца, брашно, галета/,         
масло, лимон, пържени картофи)

 

Chicken schnitzel in Viennese

(deep fried chicken fillet /eggs, flour, bread crumbs/,         
butter, lemon, fried potatoes)

Киевски	котлет	 	 	 	 	 	 	 	 	 300 g  12,00 lv

(панирано пилешко филе /брашно, яйце, галета/, пълнено с       
ароматно масло /вегета-целина/)

 
Kievski kotlet

(deep fried chicken fillet (eggs, flour), filled with flavoured butter)

Свински	розети	по	виенски	 	 	 	 	 	 	 220 g  12,00 lv

(крехки свински каренца панирани с виенска панировка        
/брашно, яйца, галета/)

 

Pork steaks in Viennese 

(pork steaks fried with viennese breading /flour, eggs, bread crumbs/)

ЯСТИЯ ОТ ТЕЛЕШКО МЕСО

DISHES FROM BEEF

Телешки каренца        220 g  24,00 lv

(ноазетки на тиган, мариновани в горчица /брашно, синапено семе/)

Beef tender fillet marinated in mustard (flour, mustard seed)
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Телешки пепър стек        200 g  35,00 lv

(бон филе на плоча, поднесено с пепър сос /масло, сметана/)

Beef pepper steak

(beef pepper steak served with pepper sauce (butter, cream)

ЯСТИЯ ОТ РИБА

FISH DISHES

Сьомга на скара         180 g  19,00 lv

(филе норвежка сьомга, естрагон, копър, лимон)

Grilled salmon

(Norwegian salmon fillet, tarragon, dill, lemon)

Ципура на плоча        350 g  20,00 lv

(ароматизирана риба ципура със зелени подправки и масло)

Grilled sea bream

(flavored sea bream with green herbs and butter)

Лаврак с пресни билки       350 g  22,00 lv

(пълнен лаврак с копър, магданоз, масло и лимон)

Grilled sea bass

(stuffed sea bass with dill, parsley, butter and lemon)

Пъстърва на скара        300 g  12,60 lv

(класическа пъстърва обезкостена)

Grilled trout
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Пържена пъстърва (пъстърва, брашно)     300 g  12,60 lv 

Fried trout (trout, flour)

Рибен кейк         230 g  9,30 lv

(рибени кюфтенца с лимонов сос /бяла риба, брашно, 

яйца, масло, кашкавал/)

Fish cake

(fish meatballs with lemon dressing /white fish, flour,eggs, butter, cheese/)

ГАРНИТУРИ / GARNISH

Зеленчуци на скара        220 g  3,50 lv

(пресни гриловани зеленчуци с чесън, копър и балсамико)

Grilled vegetables with garlic, dill and balsamic

Задушени зеленчуци        200 g  3,50 lv

(броколи, грах, бейби моркови, карфиол, масло)

Steamed vegetables

(broccoli, peas, baby carrots, cauliflower, butter)

Задушени картофи (масло, вегета-целина)     200 g  2,40 lv 

Stewed potatoes /butter, vegeta-celery/

Пюре от спанак         150 g  2,60 lv

(спанак, масло, индийско орехче, подправки)
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Spinach puree

(spinach, butter, nutmeg, herbs)

Пюре от моркови        150 g  1,90 lv

(моркови, масло, захар, лимон)

Carrot puree

(carrot, butter, sugar, lemon)

Пържени картофи        200 g  3,00 lv

Fried potatoes

Пържени картофи на баба       200 g  2,00 lv

Grandma’s fried potatoes

СЛЕДЯСТИЯ

AFTER-DINNER MEALS

Френски сирена асорти        180 g  12,00 lv

(Kамембер, Бри, Рокфор, Президент, масло, орехи)

French cheeses assorti

(Camembert, Brie, Roquefort, President, butter, walnuts)

Български сирена         150 g  5,20 lv

(краве сирене, кашкавал, пушено и топено сирене)

Bulgarian cheeses
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Колбаси асорти          100 g  8,60 lv

(луканка, пуешка шунка, филе „Елена“, суджук, 

свинско филе /соев протеин, лактоза/)

Bulgarian selected cold cuts /soy protein, lactose/

САНДВИЧИ

SANDWICHES

Сандвич с луканка и кашкавал      300 g  4,90 lv

(хляб, луканка, кашкавал, домат, краставица, майонеза, 

кетчуп, горчица /синапено семе/)

Sandwich with sausage and cheese

(bread, sausage, cheese, tomato, cucumber, mayonnise, ketchup, mustard)

Сандвич с пушено сирене и сирене     300 g  4,50 lv

(хляб, пушено сирене, сирене, домат, краставица, майонеза, 

кетчуп, горчица /синапено семе/)

Sandwich with two kind of cheeses

(bread, cheeses, tomato, cucumber, mayonnise, ketchup, mustard)

Сандвич с шунка и кашкавал      300 g  4,30 lv

(хляб, пуешка шунка /соев протеин/, кашкавал, домат, 

краставица, майонеза, кетчуп, горчица /синапено семе/

Sandwich with ham and cheese

(bread, turkey ham (soy protein), cheese, tomato, cucumber, mayonnise, ketchup, mustard)



*Подчертаните и оцветени вещества могат да причинят алергии или непоносимост!
  *The underlined and colored substances and products can cause allergies or intolerances!

ДЕСЕРТИ

DESSERTS

Мелба „Фантазия“        260 g  3,60 lv

(сладолед /сухо обезмаслено мляко/, плодове, 

сметана /млечен протеин/, топинг /нишесте/)

Fantasia ice-cream

(ice-cream /skimmed milk/, fruits, cream /milk protein/, topping /starch/)

Сладолед 1 топка         50 g  1,00 lv

(сладолед /сухо обезмаслено мляко/)

Ice-cream 1 ball (ice-cream /skimmed milk/)

Торта или крем на деня       120 g  4,00 lv

(брашно, яйца, сметана /млечен протеин/, ядки)

Cake or cream of the day (flour, eggs, cream /milk protein/, nuts)

ЯДКИ

NUTS

Ядки асорти / Assorted nuts       100 g  7,60 lv

Бадеми / Almonds         100 g  7,00 lv

Лешник / Hazelnuts        100 g  6,90 lv

Шам-фъстък / Pistachio        100 g  7,70 lv

Фъстък / Peanuts         100 g  3,20 lv
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НАПИТКИ

РАКИЯ / GRAPE BRANDY

Маркова ракия/ Brand grape brandy - rakia     50 ml  4,10 lv

Ракия царска селекция / Grape brandy king selection    50 ml  5,90 lv

ВОДКА / VODKA

Българска водка / Bulgarian vodka      50 ml  4,10 lv

Внос / Imported         50 ml  5,20 lv

ДЖИН / JIN

Внос / Imported         50 ml  5,60 lv

ТЕКИЛА / TEQUILA

Олмека / Olmeka         50 ml  7,00 lv

АНАСОНОВИ НАПИТКИ / ANISETTE

Узо / Ouzo          50 ml  3,90 lv

Пернод / Pernod         50 ml  5,90 lv

УИСКИ МАРКОВО/ BRAND WHISKY

Джони Уокър          50 ml  6,80 lv

Johnnie Walker 
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Джей Би / J&B         50 ml  6,80 lv

Балантайнс / Ballantine’s        50 ml  6,80 lv

Паспорт / Passport         50 ml  6,80 lv

Тюламор Дю / Tullamore Dew        50 ml  6,80 lv

Бушмилс / Bush Mills        50 ml  6,80 lv

Джеймисън / Jameson        50 ml  6,80 lv

УИСКИ 12-21г. / WHISKY 12-21 Y

Чивас Регал 12 г. / Chivas Regal 12 y      50 ml  10,30 lv

Балантайнс 12 г. / Ballantine’s 12 y      50 ml  10,30 lv

Кардю 12 г./ Cardhu 12 y        50 ml  10,30 lv

Дъмпъл 15 г. / Dimple 15 y        50 ml  10,30 lv

Уиски отлежало 18 г. / Whisky 18 y      50 ml  17,90 lv

Уиски отлежало 21 г. / Whisky 21 y      50 ml  33,90 lv

БЪРБЪН / BOURBON

Джим Бийм / Jim Beam        50 ml  6,80 lv

Джак Даниелс / Jack Daniel’s       50 ml  7,90 lv

РОМ / RUM

Бакарди / Bacardi         50 ml  5,50 lv

Ром Малибу / Rum Malibu        50 ml  5,50 lv

ВЕРМУТ / VERMOUTH

Мартини Бианко / Martini Bianco       100 ml  6,00 lv
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Мартини Росо / Martini Rosso       100 ml  6,00 lv

Мартини сухо / Martini Dry       100 ml  6,00 lv

Кампари / Campari         100 ml  7,30 lv

ЛИКЬОРИ / LIQUERS

Драмбуи / Drambuie         50 ml  8,60 lv

Бейлис (мляко, млечен, протеин)       50 ml  6,80 lv

Bailey’s (milk, milk protein)        

Мари Бризар / Marie Brizard       50 ml  6,50 lv

Мента / Menta         50 ml  6,50 lv

Амарето / Amarreto        50 ml  6,50 lv

Тия Мария / Tia Maria        50 ml  6,80 lv

Калуа / Kahlua         50 ml  6,80 lv

Диджестив / Fernet Menta        50 ml  7,00 lv

КОНЯК / COGNAC

Френски V.S. / Cognac V.S.        50 ml  10,20 lv

БРЕНДИ / BENDY

Метакса***** / Metaxa*****       50 ml  6,50 lv

ВИНА / WINES

Бели вина маркови / Brand white wines      750 ml  17,80 lv

Бели вина резерва / White wines reserve      750 ml  28,60 lv

Бели вина специална резерва / White wines special reserve   750 ml  35,00 lv



*Подчертаните и оцветени вещества могат да причинят алергии или непоносимост!
  *The underlined and colored substances and products can cause allergies or intolerances!

Червени вина маркови / Brand red wines      750 ml  18,00 lv

Червени вина резерва / Red wines reserve     750 ml  31,80 lv

Червени вина специална резерва / Red wines special reserve   750 ml  45,00 lv

Чаша бяло вино / Glass of white wine      200 ml  6,00 lv

Чаша червено вино / Glass of red wine      200 ml  6,00 lv

ШАМПАНСКО / CHAMPAGNE

Искра / Iskra          750 ml  10,00 lv

БИРА / BEER

Българска бира / Bulgarian beer       330 ml  3,50 lv

Вносна бира / Imported beer       330 ml  4,60 lv

БЕЗАЛКОХОЛНИ НАПИТКИ / NON-ALCOHOLIC DRINKS

Безалкохолна напитка         250 ml  2,30 lv

(кока-кола, фанта, спрайт, тоник, газирана вода)

Non-alcoholic drinks         

(Coca-Cola, Fanta, Sprite, Tonic water, Soda water)

Натурален сок Капи / Natural juice      250 ml  3,00 lv

Минерална вода / Mineral water       500 ml  1,40 lv

Минерална вода / Mineral water       1,5 l   3,80 lv

Студен чай / Cold tea        500 ml  3,20 lv

ФРЕШ / FRESH SQUEEZED

Портокал / Orange         200 ml   5,50 lv

Грейпфрут / Grapefruit        200 ml  5,50 lv

Микс фреш / Mix fresh        200 ml  5,50 lv



*Подчертаните и оцветени вещества могат да причинят алергии или непоносимост!
  *The underlined and colored substances and products can cause allergies or intolerances!

ТОПЛИ НАПИТКИ / HOT DRINKS

Еспресо “Illy” / Espresso ‘Illy’         ml  , lv

Еспресо “Сегафредо” / Espresso ‘Segafredo’  ml  , lv

Кафе без кофеин / Decaffeinated coffee       ml  , lv

Капучино (прясно мляко, кафе)        ml  , lv

Cappuccino (milk, coffee)        

Мляко с какао (прясно мляко, какао)       ml  , lv

Milk with cocoa (milk, cocoa)        

Мляко с Нескафе (прясно мляко, Нескафе)      ml  , lv

Milk with Nescafe (milk, Nescafe)        

Горещ шоколад          ml  , lv 
(шоколад, прясно мляко, бита сметана /лешникова паста/)

Hot chocolate            (choco-
late, milk, whipped cream /hazelnut paste/)

Чай / Tea           ml  , lv

Чаша мляко (прясно мляко) / Cup of milk (milk)      ml  , lv

Айс кафе (сладолед, кафе, бита сметана)      ml  , lv

Ice coffee (ice-cream, coffee, whipped cream) 

Фрапе (нескафе, прясно мляко, бита сметана)     ml  , lv

Frappe (milk, Nescafe, whipped cream)

Виенско кафе (бита сметана, кафе)       ml  , lv

Vienna coffee (whipped cream, coffee)

Сметанка за кафе (млечна сметана) / Cream (milk cream)    бр.⁄  , lv

Мед / Honey           бр.⁄  , lv

 
Уважаеми гости, уведомяваме Ви, че единствената валидна сметкае тази издадена от IPS – машините
Dear Guests, we would like to inform you that the only valid bill is the one issued by the IPS – machines.


